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karcak;fñaMmansuvtßiPaB  
INJECTION SAFETY 

 

eKalkarN_ENnaM 
Guidelines 

sMrab; 
for 

mnÞIreBTübEg¥k  
Referral Hospitals  

 
 

• karEbgEck (Distribution) 

•  kareRbIR)as; (Use)   

• karRbmUl (Collection)  

• karbMpøajecaleday\teRKaHfñak;  (Safe Destruction    

 énRbGb;suvtßiPaBTaMgLay CamYynwg sWraMgeRbIR)as;rYcehIy 
of disposable Syringes and Safety Boxes) 
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GMBIkareRbIR)as;RbGb;suvtßiPaB 
About safety boxes... 
 

 

 

 
 
 
 
 

 

 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

RbGb;suvtßiPaBRtUv)aneKplit sMrab;RbmUlEtsMPar³Edlmut eRbIehIy  
SAFETY BOXES ARE MADE TO COLLECT USED SHARP MATERIAL ONLY: 

 

• sWraMgeRbIehIy  disposable syringes  

• m¢úleRbIehIy Needles 

• m¢úl)anmkBI IV Bags Needles from IV bags  

• v:ak;sIuNUsÞIl Lancet   

• vtßúRsYcmutcMlgCMgWepSgeTotCaeRcIn Any other various contaminated sharps  

 

minRtUvdak;sMPar³dUcxageRkamenH cUlkñúgRbGb;suvtßiPaBeLIy  

DO NOT PUT THE FOLLOWING MATERIEL INTO THE SAFETY BOXES: 
• sMbkdbfñaM-TeT Empty vials 

• sMLI-RTnab; Cotton pad 

• bg;rMu- rWkMuERbs Compresses  

• sMPar³rMurbYs Dressing material  

• fg;dak;m¢úl-rWsMbkfg;esr:Um IV bags  

• eRsaméd Latex gloves 

• sMPar³ EdleFVIBIpøasÞIk b¤ kaksMNl;epSgeTot  Any plastic materials or other 

waste products 
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eKalkaN_EnnaM cMeBaH»sfkarI 
Guidelines for Pharmacists 

 

karEbgEckRbGb;suvtßiPaB        
Distribution of safety boxes 
 
1> RbGb;suvtßiPaB RtUv)aneKeFVIkarEbgEck eyageTAtamtMrUvkar enAfñak;extþ nig fñak;Rsuk . 
1- Safety boxes should be distributed according to the requirements at provincial and 

district level. 
 
2> RbGb;suvtßiPaB RtUv)aneKeFVIkarEbgEck eyageTAtameRhVkg;énkarEbgEck»sf ¬Kwral; 3Ex mþgsMrab;fñak;   

CatieTAextþ¦. 
2. Safety boxes should be distributed according to drug distribution frequency (every 3 

months for national to province). 
 
3> rebobénkardwkCBa¢Ún RtUvERbRbYleTAtaml½kçx½NÐénTIkEnøg. 
3. Mode of transportation should be adapted to local conditions. 

 
4> enAeBldwkCBa¢Ún/RtUvmanviFankarN_xøHCamun edaykarRbugRby½tñnUvral;karb:HBal;CamYy Twk nig FUlICaGb,brma 
4. During the transportation, some precautions should be taken to minimize any contact 

with water and dust. 
 

5> RbGb;suvtßiPaBRtUvEtsþúkTukenA 
5. Safety boxes should be stored:  
 

k- kñúgTIkEnøgmYyeRkamkarRtYtBinitü énbuKÁlikGñkTTYlbnÞúkEpñk »sfsßan 
a) in a place under the control of the person in charge of the pharmacy 

 
x- kñúgTIkEnøgmYys¥at/ minlicb¤RCabTwk nig TIkEnøgRtwmRtUv 
b) in a clean, waterproof and restricted area 
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6> GñkTTYlbnÞúk énEpñk»sfsßan RtUvEtRtYtBinitüemIlsþúk ¬cUl/ ecj/ nig tulükar¦ CamYynwg kar 
Ejksþúknamb½NÑecj sMrab;RbGb;suvtßiPaB mUEdlcMNuH 5lIRt nig 10lIRt . 

6. The person in charge of the pharmacy should monitor the stock (income, outcome and 
balance) with separate stock cards for safety box 5L and 10L model (sample in annex). 

 
7> enAfñak;nimYy²/ GñkTTYlbnÞúk»sfsßan CaGñkTTYlxusRtUv sMrab;karTTYlRbGb;suvtßiPaB/ karRtYtBinitüsþúk 

karEbgEck/ kareFVIr)aykarN_sþúk nig eFVIsMeNIsMupÁt;pÁg;. 
7. At each level, the person in charge of the pharmacy is responsible for safety boxes 

reception, stock monitoring, distribution, stock reporting and supply request. 
 
8> RtUvpþl;RbGb;suvtßiPaBeGay)anRKb;RKan;dl;EpñknimYy²énmnÞIreBTü ¬y:agehacNas;EpñknimYYy²énmnÞIreBTü 

RtUvnaMykRbGb;suvtßiPaB 5 ) edim,IecosvagxVHxateBlem:ageFVIkar . 
8. Each hospital service must be provided with sufficient provision of safety boxes (minimum 5 

safety boxes per service) to avoid any shortage during duty. 
 
9>  EpñknimYy²énmnÞIreBTü RtUvnaMykRbGb;suvtßiPaB EdleBjeTAeGay»sfsßanmYyGaTitümþg. 
9. Once a week each hospital service must bring their filled safety boxes to the pharmacy. 
 
9> RbGb;suvtßiPaBfμI nwgRtUv)anpþl;CUn kñúgkarbþÚryk nUvRbGb;suvtßiPaBcas;pÞúkeBjeday sWraMgeRbIR)as;ehIy 

viFIenHehAfa  :yuT§saRsþ karbþÚreTAvijeTAmk} . 
10. New safety boxes will be given in exchange of safety boxes full of used syringes: this 

is called “Exchange strategy”. 
 
10>yuT§RsaRsþénkarbþÚreTAvijeTAmk GnuBaØatieGayeyIgdwgBIpleFobmYy éncMnYnsWraMgeRbIR)as;rYc nig pleFob  

rvagRbGb;suvtßiPaB)anRtLb;mkvij eFobeTAnwgcMnYnRbGb;suvtßiPaBf μ IEdl)aneFVIkarEbgEcg . 
11. The exchange strategy allows a comparison of the number of used syringes and safety 

boxes returned to the number distributed. 
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eKalkarN_EnnaMsMrab;buKÁlikEpñkevC¢saRsþ nig Epñk»sfkarI  
              Guidelines for Medical Staff and Pharmacists 

 
 

kareRbIsWraMge)aHecal CamYynwgRbGb;suvtßiPaB 
Use of disposable syringes with safety boxes 
 

1-  dMbUgeyIgRtUvdMeLIgRbGb;suvtßiPaBeGay)anRtwmRtUv  
1. First of all, assembly the safety box correctly. 

 

2- tameKalneya)ay{sWraMgesÞrIlmYy CamYynwgm¢úlesÞrIlmYysMrab;cak;)anEtmþgKt;} EdlCanic©kalRtUvEtGnuvtþtam  
2. The policy “one sterile syringe with one sterile needle for one injection only” should always be applied. 
 

3- ral;munkareRbIR)as; nUvsWraMgEdleRbIrYce)aHecal/ sUmBinitüemIl faetIfg;pøasÞIk EdlrMu b¤x©b;manrEhkFøay b¤eT 
ebImanminRtUveRbIR)as;vaeT RbsinebIral;RKb;l½kçx½NÐTaMgGs;mineKarBtam. 

3. Before any use of the disposable syringe, check that the seals of the packaging are not 
damaged or opened, do not use if any of these conditions are not respected 

 

4- etIRtUveRbIR)as; sWraMg EdleRbIrYce)aHecaly:agdUcemþc? 
4. How to use the disposable syringe? 
 

5-  Ehkfg;pøasÞIkyksWraMg nig dkKMrbm¢úlecj 
5. Open the package and remove the needle cap. 
 

6- e)aHKMrbm¢úlcUlkñúgRbGb;suvtßiPaB- minRtUvTukRKbeLIgvijeT edIm,IeCosvagrbYsedaysarm¢úlCab;sWraMgmut 
6. Throw the needle cap in the safety box – Never recap the syringe to avoid needle-stick injuries. 
 

7- m¢úledatCab;eTAkñúgdbv:ak;saMg Rtg;KMrbk,alekAs‘U ¬dbv:ak;saMgRtUvRtLb;k,alekAs‘UcuHeRkam¦ 
7. Stick the needle into the vaccine vial rubber cap (vaccine vial in reverse position). 
 
8- TajBIsþúgedayfñm² bWtbMeBjv:ak;saMgcUlkñúgsWraMg 
8. Pull gently on the piston to fill the disposable syringe. 
 
 

9- rujBIsþúgedayfñm² eLIgeTAelItMrUvtamKMnUsRkwt ehIyykxül;ecjBIsWraMg 
9. Push the piston gently up to the required graduation to remove the air. 
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eKalkarN_EnnaMsMrab;buKÁlikEpñkevC¢saRsþ nig Epñk»sfkarI  
              Guidelines for Medical Staff and Pharmacists 

 
 

kareRbIsWraMge)aHecal CamYynwgRbGb;suvtßiPaB 
Use of disposable syringes with safety boxes 
 

1-  dMbUgeyIgRtUvdMeLIgRbGb;suvtßiPaBeGay)anRtwmRtUv  
1. First of all, assembly the safety box correctly. 

 

2- tameKalneya)ay{sWraMgesÞrIlmYy CamYynwgm¢úlesÞrIlmYysMrab;cak;)anEtmþgKt;} EdlCanic©kalRtUvEtGnuvtþtam  
2. The policy “one sterile syringe with one sterile needle for one injection only” should always be applied. 
 

3- ral;munkareRbIR)as; nUvsWraMgEdleRbIrYce)aHecal/ sUmBinitüemIl faetIfg;pøasÞIk EdlrMu b¤x©b;manrEhkFøay b¤eT 
ebImanminRtUveRbIR)as;vaeT RbsinebIral;RKb;l½kçx½NÐTaMgGs;mineKarBtam. 

3. Before any use of the disposable syringe, check that the seals of the packaging are not 
damaged or opened, do not use if any of these conditions are not respected 

 

4- etIRtUveRbIR)as; sWraMg EdleRbIrYce)aHecaly:agdUcemþc? 
4. How to use the disposable syringe? 
 

5-  Ehkfg;pøasÞIkyksWraMg nig dkKMrbm¢úlecj 
5. Open the package and remove the needle cap. 
 

6- e)aHKMrbm¢úlcUlkñúgRbGb;suvtßiPaB- minRtUvTukRKbeLIgvijeT edIm,IeCosvagrbYsedaysarm¢úlCab;sWraMgmut 
6. Throw the needle cap in the safety box – Never recap the syringe to avoid needle-stick injuries. 
 

7- m¢úledatCab;eTAkñúgdbv:ak;saMg Rtg;KMrbk,alekAs‘U ¬dbv:ak;saMgRtUvRtLb;k,alekAs‘UcuHeRkam¦ 
7. Stick the needle into the vaccine vial rubber cap (vaccine vial in reverse position). 
 
8- TajBIsþúgedayfñm² bWtbMeBjv:ak;saMgcUlkñúgsWraMg 
8. Pull gently on the piston to fill the disposable syringe. 
 
 

9- rujBIsþúgedayfñm² eLIgeTAelItMrUvtamKMnUsRkwt ehIyykxül;ecjBIsWraMg 
9. Push the piston gently up to the required graduation to remove the air. 
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10- dksWraMgbUmv:ak;saMgecjBIdbv:ak;saMg 
10. Remove the syringe from the vaccine vial. 
 
11- CUtsMGatEs,kénGñkCMgW CamYynwgTwks¥atl¥ ¬minRtUveRbIGal;kulCUteT vanwgbNþal[xUcdl;v:ak;saMg¦ 
11. Clean the skin of the patient with clean water (do not use alcohol which will damage the vaccine). 
 
12- v:ak;saMgcak;eTAtamkMrwtdUs 
12. Inject the dose of vaccine. 
 
13- PøamrMeBcenaH TMlak;sWraMgEdleRbIrYcehIycUleTAkñúgRbGb;suvtßiPaB 
13. Immediately put the used disposable syringe into the safety box. 
 
14- minRtUvdak;sMbkdbv:ak;saMgcUleTAkñúgRbGb;suvtßiPaBeT 
14. Do not put the empty vial or any other waste products in the safety box. 
 
15- dak;sMbkdbv:ak;saMgcUleTAkñúgFugmYyepSg ¬fg;)øasÞIk¦>  
15. Put the empty vial into a separate container (plastic bag).  
 
16-RbGb;suvtßiPaBeBjedaysWraMgeRbIehIykMrwtGtibrma> minRtUvbgçMjat;sWraMgcUleT ¬RbGb;suvtßiPaBmYycMNuH 

5lIRt Gacdak;)anRbEhl 100 sWraMgeRbIrYccMNuH 5m>l > ebIRbGb;suvtßiPaBcMNuH 10lIRt Gacdak;)an 
RbEhl 200 sWraMgeRbIrYccMNuH 5m>l¦ . 

16. Fill the safety box to its maximum, without forcing to enter syringes (a 5 liters box contains 
approximately 100 used syringes of 5ml, a 10 liters box contains 200 used syringes of 5ml). 

 
17- eBlEdlRbGb;suvtßiPaBenHeBj> RtUvbiTKMrbva edIm,IeCosvagsWraMgvaRCuHecjeRkA 
17.    Once the safety box is filled, close the lid to avoid syringes to spill out. 
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eKalkarN_ENnaMsMrab; »sfkarI nig GñkeRbIR)as;L 
                             Guidelines for Pharmacists and Incinerator Operators 

 
 
karbMpøajecalénRbGb;suvtßiPaB nigsWraMgeRbIehIy 
Destruction of Disposable syringes and safety boxes 

  
1- karTTYlRbGb;suvtßiPaB eBjedaysWraMgeRbIrYc mkBIRKb;esvaCaeRcInkñúgmnÞIreBTü elakGñkRtUvrkSaRbGb;TaMgenH 

enATIkEnøgmYyEdls¶Üt nig mansuvtßiPaB . 
1. When receiving safety boxes filled with used syringes from the various hospital services, 

keep them in a safe and dry place. 
 
2- RtUveCosvagkarrkSaRbGb;suvtßiPaB ¬EdleBjedaysWraMgeRbIehIy¦ tMkl;TukecalyUrelIsBI 1 Ex. 
2. Avoid keeping filled safety boxes longer than a month. 
 
3- RbGb;enHeyIg esñIsMu[eFVIkardutkMeTcedayL>y:agticmYys)aþh_mþgEdr> RbsinebIRbGb;eRbIrYcenaHGacmanRKb; 
3. It is recommended to perform an incineration at least each week, if enough filled safety boxes 

available. 
 
4- GñkTTYlbnÞúk»sfsßan RtUvEtrkSanUvÉksar kt;RtaBIcMnYnRbGb;suvtßiPaBEdl)andutkMeTcmþg². 
4.  The person in charge of the pharmacy must keep record of the number of safety box burnt             

each time.  
  
5- munnwgdMeNIrkarL> Canic©kalRtUvBak;eRsamédsuvtßiPaB nig Ev:ntaedIm,IbgáareRKaHfñak;. 
5.  Prior to operating the incinerator, always wear safety gloves and safety goggles. 
 
6- sMxan;- minRtUvdutkMeTcecalEtRbGb;suvtßiPaBEdleBjmYymuxeT> RbGb;TaMgenHKYrEtdutlaycUlKñaCamYy  nwg 

kaksMNl;s¶Üt ¬søwkeQI> Rkdas;> Rkdas;katug¦ b:uEnþsMramTn;² EpñkevC©saRsþ k_GacdutbBa¢ÚlCamYyKña )an 
¬kMuERbs rWbg;rMu> sMLI¦ RbsinebIGacrk)an . 

6. IMPORTANT - Do not incinerate filled safety boxes only. The safety boxes must be mixed 
with dry waste (leaves, paper, carton), and dry medical soft waste (compresses, cotton, if 
available) 

 

7- edayeKarBtamGRtadUcxageRkamenH 
7.   Respect the following ratio: 
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• mYyPaKbIKWCaRbGb;suvtßiPaBRtUvdutbMpøaj bUkBIPaKbIeTotKWCakaksMNl;s¶Üt nigsMramevC¢saRsþs¶Üt 
• 1/3 of safety boxes + 2/3 of dry waste and dry medical waste 

 
8- TMrg;karénkarbMeBjL mandUcbnþbnÞab; ¬sUmemIleKalkarN_EnnaMsMrab;GñkeRbIR)as;LsMram¦ 
8.  The filling procedures are as follow (see also Sicim User’s Manual): 
 

k- BinitüemIlLenH sMGats¥ateT munnwgdak;RbGb;dut ¬BinitüemIlbnÞb;cMehH nig RbGb;epH enaHTMenr 
KμansMNl;>kMeTcepH¦. 

a. Check that the incinerator is clean before filling (combustion chamber and ashtray 
free of residue). 

 
x- munnwgdak;kaksMNl;s¶ÜtcUlkñúgL sUmelakGñkRtUvmandak;Rkdas;xøHRTab;BIelIceg¥Ir ¬Grate ³ 

EdkRbTas¦ eCosvagkaksMNl;s¶Üt Føak;cUleTAkñúgRbGb;epH . 
b. Before filling the incinerator with dry waste and dry medical waste, you may have 

to put some paper on the grate of the incinerator to avoid the dry waste and dry 
medical waste to flow into the ashtray. 

 
K- Canic©kalRtUvdak;kaksMNl;s¶Üt nigkaksMNl;evC¢saRsþs¶Ütmun ehIydak;cMNuHBak;kNþalL 
c. Always put the dry waste and dry medical waste first, fill the incinerator half.  

 
X- bnÞab;mkdak;RbGb;suvtßiPaB RtYtBIelIkaksMNl;s¶Üt nigkaksMNl;evC¢saRsþs¶Üt> cMnYnGtibrma 

énRbGb;suvtßiPaBEdlRtUv dutkMeTcmþg²KW³ 10RbGb;-RbGb;cMNuH 5lIRt rW 5RbGb;cMNuH 10lIRt 
d. Then put the safety boxes on top of dry waste and medical waste. The maximum 

quantity of safety boxes to burn at each time is 10 safety boxes 5 liters each or 5 
safety boxes 10 liters each.  

 
9- karGuCePøIg nig kardutLCaTMrg;kar dUcxageRkamenH 
9.  The lighting and burning procedures are as follows: 
 

g- dutkaksMNl;s¶Üt enAEpñkxagelIedaygayRsYlqab;eqH 
e. Ignite the dry waste, preferably at the top. 

 
c- eBlePøIgcab;epþImeqH)anl¥rYcehIy RtUvbiTTVarRtg;kEnøgpÞúksMramcUl 
f. When the fire is well started, close the loading door. 

 
q- sMrab;L Vulcain RtUvebIkkugtak;kgðal;bnÞab;BI)ancab;epþImeqH)an 1naTImk nwg Tuk[kgðal;enaH 

vamanclna rhUtTal;EtdMeNIrkarcMehHeBjelj . 
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g. For the Vulcain incinerator, switch on the fan after 1 minute and leave it on 
during the entire combustion process. 

 
C- GaRs½yeTAelIRbePTénLsMram> ry³eBlsMrab;dMeNIrkarcMehHnwgmankarERbRbYl. dMeNIrkar 

eqHnwgeRbIeBl knøHem:ag cMeBaHL Vulcain nig cMNayeBlBI 2-3em:ag cMeBaHL Sicim . 
h. Depending on the incinerator model, the time for the combustion process will 

vary. The combustion process will last for ½ hour for the Vulcain and 1 to 2 
hours for the Sicim. 

 
Q- eBlLkMBugdMeNIrkar> kMuebIkTVarL[esaH  rg;caMrhUtdl;LdutenH cuHRtCak;mkvijsin . 
i. During the incineration, NEVER open the loading door until the incinerator is 

cold. 
 
10- karsMGatLdutCaTMrg;karbnþbnÞab;xageRkamenH 
10. The cleaning procedures are as follow: 
 

j- enAeBlEdlLdutsMramenH RtCak;eyIgGacebIkKMrbTVar nig sMGat>ceg¥IrLCamYynwgrnas; 
j. Only when the incinerator is cold, open the loading door and clean the grate with 

the rake. 
 

d- bnÞab;mkbiTKMrbTVarmk> ebIkTVarRbGb;epH nig TajRbGb;epH ¬kaksMNl;¦ enAkñúgRbdab; 
RbmUlepH edayeRbIrnas; . 

k. Then close the loading door, open the ashtray door and pull the ashes (residues) 
into the ash collector with the rake. 

 
f- kb;kaksMNl;TaMgenH kñúgreNþAmYYyy:agsmRsb nig kMuePøcRKbreNþAenH edayeRbIdIlb;BIelI 
l. Bury the residues in an appropriate pit and don’t forget to cover it with earth. 

 
D-  karRbugRby½tñ³ kMub:HBal;kaksMNl;TaMgenaH nigkMuTukkaksMNl;TaMgenaHecalmin)ankb;dI[esaH 
     m¢úlTaMgenaHminGaccMlgCMgWeTot)aneT EtvaenAEtman\T§iBlRKb;RKan;bNþal[maneRKaHfñak; . 
m. CAUTION: Never touch the residues and never leave the residues unburied. 

While the needles will no longer be infectious, they may still be strong enough to 
cause harm. 
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eKalkarN_ENnaMsMrab;GñkeRbIR)as;LsMram>sIusIum 
SICIM  INCINERATOR USER’S  MANUAL 

cMeBaHkarbMpøajecalénRbGb;suvtßiPaB 
FOR THE HAZARD FREE DESTRUCTION OF SAFETY BOXES 

 
 

CMhanTI1>karerobcM   
STEP 1 - Preparation 

 
• ykRbGb;suvtßiPaBmk  Bring the safety boxes. 

• RbmUlkaksMNl;s¶Üt (søwkeQIgab; rWRkdas;) nigkaksMNl;s¶ÜtEpñkeBTü (sMLI>kMuERbs> bg;rMurbYs) Rbsinva 
Gacman Collect dry waste (dead leaves or paper) and dry medical waste (cotton, compresses, 
dressing material) if available.  

• sarsMxan;KW³Canic©kalRtUvEtBak;eRsamédsuvtßiPaB  IMPORTANT: always wear safety gloves.  
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RbGb;suvtßiPaB 
SAFETY BOXES 

bMBg;EpSg 
Chimney 

rcnasm<½n§L 
Structure 

TVarL rWmat;RckpÞúk 
Loading door 

TVarRbGb;epH 
Ashtray door 

kaksMNl;s¶Üt
EpñkeBTü  

DRY MEDICAL 
WASTE 

søwkeQIgab; 
DEAD 

LEAVES 
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CMhanTI2>KWkarBinitüemIlL   
STEP 2 - Inspection 
 

• BinitüemIlbnÞb;cMehHKW TMenr nigs¥at   
Check the combustion chamber is empty and clean.  

• BinitüemIlRbGb;epHKμanenAsl;kaksMNl;   
Check the ashtray chamber is free of residue.  

• rYcbiTTVarRbGb;epH   
Close the ashtray door. 

 

 

 

 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

bnÞb;cMehHKW RtUvTMenr  nigs¥at
The COMBUSTION CHAMBER 

 is EMPTY AND CLEAN 

RbGb;epHKμankaksMNl;    
The ASHTRAY  

is FREE of RESIDUE  
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CMhanTI3>karpÞúksMrams¶ÜtcUlkñúgL   

STEP 3 – Loading of dry waste 

• cak;bMeBjEtkaksMNl;s¶Üt (søwkeQI rWkMeTcRkdas;) nig kaksMNl;s¶ÜtEpñkeBTürhUtdl;cMNuHBak;kNþal 

énL .  

Fill with dry waste only (dead leaves or paper) and dry medical waste up to the middle of 
the incinerator. 

• sarsMxan;KW³ Canic©kalkMritGRtadutRtUvman 1/3RbGb;suvtßiPaBbUk 2/3kaksMNl;s¶Üt nigsMNl;eBTü 

IMPORTANT: The ratio must always be 1/3 safety boxes to 2/3 dry waste and medical 
waste. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

• søwkeQIgab;   DEAD LEAVES 

• kMeTcRkdas;   PAPER 

• sMLI>RTnab;   COTTON PADS 

• kMuERbs    COMPRESSES 

• bg;rMurbYs    DRESSING MATERIAL 
     
     

 
 
 
 
 

søwkeQIgab;
DEAD 

LEAVES 

kaksMNl;s¶Üt 
EpñkeBTü 

DRY MEDICAL 
WASTE 

cak;bMeBjkaksMNl;s¶ÜtrhUt 
dl;Bak;kNþal éncMNuHL 
FILL-UP TO THE MIDDLE 
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CMhanTI4>karpÞúkRbGb;suvtßiPaBeTAkñúgL   

STEP 4 – Loading of safety boxes 
• dak;bMeBjkñúgLnUv³  

                       - cMnYneRcInbMputRbGb; 10 EdlcMNuH 5 lIRt  
b¤ 

                       - cMnYneRcInbMputRbGb; 5 EdlcMNuH 10lIRt 
 

Fill the incinerator with: 

 10 safety boxes 5 liters each maximum 
        OR  

 5 safety boxes 10 liters each maximum 

• sarsMxan;KW³ minRtUv[man]bsKÁsÞHRtg;rn§bMBg;EpSg edaysarRbGb;suvtßiPaB  

IMPORTANT: don’t obstruct the chimney hole with safety boxes! 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
         
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RbGb;suvtßiPaB 
SAFETY BOXES 

bMeBjeRcInbMputRbGb; 10 EdlmancMNuH5lIRt 
FILL-UP with 10 BOXES 5 liters each 

MAXIMUM 

rkSarnæEpSgenATMenrK μansÞHedayRbGb;;   
KEEP THE CHIMNEY HOLE FREE OF BOXES 
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CMhanTI5>kardutePøIgdMeNIrkarL   

STEP 5 – Lighting operation 
 

• BinitüemIlTVarRbGb;epHRtUv)anbiTCitehIy rW enA   
Check the ashtray door is closed. 

• dutePøIgRtg;EpñkxagelIénkaksMNl;s¶Üt   
Ignite the top of the dry waste. 

• sMxan;³ minRtUveRbIR)as;eRbg  rWeRbgNaepSgeTot edIm,I;dutbeBaäHLeLIy  
IMPORTANT: do not use petrol or any other fuel to start the fire.  

• rg;caMbnþic rhUtdl;kaksMNl;s¶ÜteqH  
Wait a few seconds until the dry waste burns. 

• eTIbbiTTVarL nigTajbiTEdkr)a   
Close the loading door and lock it with the steel bar. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

     
     

 
 
 
 

bnÞab;mkbiTTVarL 
Then CLOSE the LOADING DOOR 

dutePøIgEpñkxagelIénkaksMNl;s¶Üt
IGNITE the TOP of the DRY WASTE 

biTTVarRbGb;epH 
The ASHTRAY DOOR is 

CLOSED 
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CMhanTI6>cMehHénL   

STEP 6 - Combustion 
 

• kalNavacab;epþImeqHkñúgL> minRtUvebIkTVarL rW TVarRbGb;epHeT   
When the combustion starts, do not open the loading door or the ashtray door. 

• minRtUvykédeTAb:HBal;LeT eRBaHvamankMedAxøaMgNas;   
• Do not touch the incinerator, it is very hot. 
• edIm,IeCosvageRKaHfñak;RtUvcak;esarTVarrbgL  

To avoid accidents, secure the protection fence. 
• RtUvrg;caMrhUtdl;LRtCak;   

Wait until the incinerator is cold. 
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

minRtUvebIkTVarL minRtUvb:HBal;LeBlduteT
DO NOT OPEN the LOADING DOOR 
DO NOT TOUCH the INCINERATOR 

minRtUvebIkTVarRbGb;epH
DO NOT OPEN the 
ASHTRAY DOOR 

edIm,IeCosvageRKaHfñak;>RtUvcak;esarTVarrbgkarBarCanic©
TO AVOID ACCIDENTS, ALWAYS LOCK THE DOOR 

OF THE PROTECTION FENCE 
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CMhanTI7>KWkarlagsMGaténLsMram   
STEP 7 – Cleaning of the incinerator 
 

• Bak;eRsamédsuvtßiPaBrbs;elak>Gñk  Wear your safety gloves 

• BinitüemIlLsMramvaRtCak;ehIy b¤enA  Check the incinerator is cold 

• ebIkTVarL  Open the loading door 

• sMGatceg¥Ir rWeFñICamYynwgrnas;  Clean the grate with the rake 

• ebIkTVarRbGb;epH  Open the ashtray door 

• eRbIrnas;edIm,IRbmUlkaksMNl;ecjBIRbGb;epH   
 Use the rake to collect the residue from the ashtray 

• CIkreNþAmYyy:agsmRsbEk,rL niglb;kb;epH   
Dig an appropriate pit nearby and bury the residue 

 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

RbmUlkaksMNl;ecjBIRbGb;epH  
edayeRbIrnas; 

COLLECT the RESIDUE  
from the ASHTRAY  

with the RAKE sar³sMxan; 
CIkreNþAmYyEk,rL nig kb;lb;kaksMNl;epHecal 

IMPORTANT: 
DIG a PIT nearby and BURY the RESIDUE 

VISTA
Typewritten Text
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